I WELCOME TO OUR PARISH/BIENVENIDOS A NUESTRA PARROQUIA I

D-F_'l Mass Intentions

Intenciones de la Misa

Saturday/Sabado 1oth |

8am Martha Solis

spm Ramona Lopez / Secundino Lopez
Eliza Lopez

7pm For the People

Sunday/Domingo 11th |

8:30am Monica Miranda / Monica Riola
Alfonsa Riola

10:30am Ramon Ruiz Ortiz
Ofelia Herrera Garcia

spm Dominic Tu Nguyen

Monday/ Lunes 12th |
8am Jacqueline Ledezma/Felipe Martinez

Tuesday/Martes 13th |
8am Mai & Josip

Wednesday/Miércoles 14th |
8am Randy Valko / Cliserio Ponce

Thursday/Jueves 15th |

8am Ysidro Castaneda

Friday/Viernes 16th |

8am Daisy Alejandra Colon
Parish Collection
Colecta Parroquial
Last Week Collection: $12,095.00

Goal: $15,000.00
Difference: $2,905.00
Parishes in

Collaboration: $2,937.00
Avocados: S741.00
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\We Pray for the Sick
Oremaos por 1os Enfermos
Bertha Robledo
Bien Reyes
Fermin Zepeda
Terry Notko
Michael Pimentel '
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Mayo Es Mes De
Maria

Se les Invita Cordialmente
A Traer Flores y Ofrecerlas a
Nuestra Santisima Madre
En este mes dedicado a Ella
En la Meditacion Del Santo Rosario

Todo el mes de Mayo 7pm

QL

Holy Hour

- (57
g:i'nyite you to spend an hour

—~

\We Pray for Our Departed

Oremos por Nuestros Diftuntos

Amparo Guerrero * Benjamin Soto
Herminia Frias * Isidrea Cabada
Josefina Martinez * Yolanda Ruiz

» Ma. Guadalupe Leos Patricia Sanchez

Roberto Carlos Sanchez
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We invite you to offer flowers
to Our Blessed Mother during
the month dedicated to her as
we meditate on the
Holy Rosary

t.

- %

i

Hora Santa

All Month of May

pt 1cién y meditacion en compaiiia

X, 4] e Nuestro Seiior, presente en el

Sccond Collection
to offsct Maintcnhance
CXPCNSCS.
Thank you
for your contribution!
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“La Eucaristia es un fuego “The Eucharist is a fire
que nos inflama.” which inflames us.”
- San Juan Damasceno gollonnibamascens
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/ L
NEXT WEEK! /LA PROXIMA SEMANA!
We will have a Tendremos una

Scgunda Colecta
para compensar los gastos
de Mantenimicnto.

:

iGracias
por su contribucion!

Diego Carillo Velasco &

The Year of Hope Cross:
Around him is the cross, originating from
Christ and extending to all within the circle
surrounding the image. The cross represent;

La Cruz del Aiio de la Esperanza:

A su alrededor estd la cruz, que se origina en Cristo y
se extiende hacia todos dentro del circulo que rodea la
imagen.

Yadira Sanchez Montoya.
May 31 2025

the Tree of Life, depicted as an orange tree, | )
with branches bearing fruit that symbolize '
the true vine.

‘ Taken from rcbo.org/hope

\La cruz representa el Arbol de la Vida, representado

| . S
@ /con un naranjo, cuyas ramas dan fruto que simholiza
’/ lavid verdadera.

/
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Parish Olfice Hours/Horas de Oficina

MON - FRI 8:30 AM. — 12:00 P.M. ; .00 P.M.— 4:30 P.M.
MONDAY — FRIDAY 5:00 P.M.— 8:30 P.M.
SATURDAY 9:00 AM.- 12:00 P.M.

SUNDAY 8:00 AM- 2:00 P.M

REFLECTIONS| REFLEXIONES

This Mother’s Day I am so grateful that I still have my Mom living in this life.
She is 90 years old. She is still very engaged with all of the family. She keeps in
contact with us her children and grandchildren. She still has a great sense of humor
and likes to do different activities.

Every year we take a Sunday to honor mothers. One day may not seem like
much to be grateful for the women who are mothers. Yet, Mother’s Day does
remind us to appreciate our mothers every day. Most of the moms I know just like
to be appreciated by a thanks, a hug, a phone call, or going out of our way to spend
some time with her. It is customary to buy a gift, but moms just love it when her
children want to be with her.

There are many women who were not gifted with giving birth to children who have also
nurtured us. I think of my sister Ann, who I think would have been a wonderful mother, but was
not given this gift. She struggled with this in her life. I think she finally made peace with the
absence of her own children by engaging with our nieces and nephews. When she died, I witnessed
the great sadness in them at her passing. She was truly a “second mom” to them. Who are the
women in your life who were “second moms” to you. Don’t forget to thank them.

To all the moms of our parish community, I offer you my gratitude, prayers, and when I can,
my support. Blessed are you who said yes to being a mom.

Mensaje del Parroco

Este Dia de las Madres estoy muy agradecido de que aun tengo a mi mama viva en esta vida. Ella
tiene 90 afos. Todavia esta muy involucrada con toda la familia. Se mantiene en contacto con
nosotros, sus hijos y nietos. Aun conserva un gran sentido del humor y le gusta hacer diferentes
actividades.

Cada afio dedicamos un domingo para honrar a las madres. Un solo dia puede parecer poco para
agradecer a las mujeres que son madres. Sin embargo, el Dia de las Madres nos recuerda que
debemos apreciar a nuestras madres todos los dias. La mayoria de las mamas que conozco solo
quieren sentirse valoradas con un gracias, un abrazo, una llamada, o que hagamos un esfuerzo por
pasar tiempo con ellas. Es costumbre comprar un regalo, pero lo que mas les alegra es que sus hijos
quieran estar con ellas.

Hay muchas mujeres que no recibieron el don de dar a luz, pero que también nos han cuidado.
Pienso en mi hermana Ann, quien creo que habria sido una madre maravillosa, pero no recibio ese
regalo. Lucho con esto a lo largo de su vida. Creo que finalmente encontré paz con la ausencia de sus
propios hijos al involucrarse con nuestros sobrinos y sobrinas. Cuando ella murio, fui testigo de la
profunda tristeza que sintieron ellos con su partida. Ella fue verdaderamente una "segunda mama"
para ellos. ;Quiénes son las mujeres en tu vida que fueron “segundas mamas” para ti? No olvides
darles las gracias.

A todas las mamas de nuestra comunidad parroquial, les ofrezco mi gratitud, mis oraciones y,
cuando puedo, mi apoyo. Benditas sean ustedes que dijeron si a ser madres.

Thong Di¢ép Cha XU’

Nhin ngay Hién Miu, t6i vo cung biét on vi t6i vin con Me trén cudc ddi nay. Me nim nay di 9o tudi. Du
tudi cao, me vin rit gin bo mat thiéc vdi gia dinh. Me luon gii lién lac véi con chau, van giit dugc tinh thin vui
tuoi, khiéu hai hudc va yéu thich nhiing sinh hoat ddi thuong.

M&i nim, ching ta ddnh mot ngay Chua Nhat dé ton vinh nhiing ngudi me. Co thé mot ngay la chua da dé
dién ta hét long biét on ddi véi nhiing ngudi phu ni da don nhan chién chidc lam me. Nhung chinh ngay nay lai
nhic chung ta ring: me xing ding dugc yéu thuong va tran trong méi ngay trong sudt cudc ddi. Nhiéu ngudi me
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toi (?uen khong can dén nhitng mon qua l6n, ho chi cin mot 16i cdm on, mot cai 6m, mot cugc dien thoai, hay doi
khi [ chic thdi gian duge & bén con cdi. Du qua cap la diéu thudng thdy, diéu khién me hanh phic nhit van [a
tam long va sy hién dién cda con cai.

Co nhiéu ngudi phu nit khong c6 duge mon qua sinh con, nhung van di nudi dudng va chim soc ching ta. Toi
nghi dén chi Ann cda t0i — ngudi ma tdi tin ring sé 12 mot ngudi me ttgrét voi, nhung khong dugc trao mon qua
< . \ A A I, X \ \,e \ Ao -~ . -~ \ \ . A 14
ay. Chi tung vat lon véi n6i dau nay trong dgi. Sau cung, toi nghi chi da tim dugc su binh an khi khong co con
toi. Khi chi qua ddi, toi ching kién ndi buén sau

cai riéng bing cach yéu thuong va gin bo vai cac chau cua cht'm]g‘;l
4 \,e . \ \,e ~y -~ 14
au. Trong doi ban, ai la ngudi phu nit da dong

sic cha cac chau. Chi dy thyc sy 12 “ngudi me thd hai” cua cac ¢
vai tro nhu “ngudi me thd hai”? Pling quén cdm on ho.

Gui dén it ca cac ngudi me trong cong doan gido xd cha chung ta, toi xin dang 16i tri 4n, 16i cAu nguyén va, khi
co thé, ca su dong hanh va gidp d6. Phuc thay ai da chua “xin vang” véi on goi cao quy lam me.

ODPLSSOW S,



Weekly EVentS Segond weekend of the month is dgdjcated to

T being a good steward along with giving non- . .
Eventos Semanales °| perishable foods to Catholic Charities. ﬁ D
e " | Elsegundo fin de semana del mes esta dedicado a ser un
EIY 4.

May ; Y :
. buen mayordomo, junto con la donacion de alimentos no q U

Sunday/Domingo-11th perecederos a Caridades Catolicas o .
Tuan thi hai caa méi thing sé 2 tudn danh riéng Cat h 0 I I C Pq r I S h

1:45pm-2:45pm Altar Servers-Viet
dé trd nén mét ngudi tin hitu tham gia myc vu tich

2:30pm-4:30pm Viet. Lit. Dance Grp.
7pm Flowers for Mary Rosary «Ban sé sik dung nhing an sing méa Chiia ban cho ban

ot £hi ndio 4 phusc vis N v dan Ngo i cyc, cing nhu viéc quyén gép thuc pham khéng dé
Monday/Lunes-12th A hu cho Caci“’;hjic Tt Thién Cong Gido. 2002 W. Alton Ave| Santa Ana, CA 92704  Facebook - @christoursaviorcatholicparish
g:soegm Triﬁngglol Eos,iu/lry’ ‘ FOII:}(J)\EXYSII(ITE'%SIIT” PLII%[AJII‘(())S'&II)IEDIIEEN/&%?(I)JE Office (714)444-1500 Instagram - @christoursaviorcatholicparish
pm-ocpm Legion de viaria . . _
7pm Flowers for Mary Rosary L Website: COSCP.org Myparish App - Text APP to 88202
Bar Soap Jjabon de Barra
Tuesday/Mdrtes-13th Bath & Shower Liquid Soap Jabon Liquido Mission Statement Our Clergy/Nuestro Clero
S L e e Mty Deodorant para Baino & Ducha : : : . Rev. Joe Robillard -Pastor
7pm Flowers for Mary Rosary & Feminine Products g Desodorante Christ our Savior Parish welcomes you _t° discover Y"ho You I Rev. Than-Tai Nguyen-Parochial Vicar
B . 'L - ©Productos Femeninos are, know that you belong to God and find your calling. Rev. Rudy Preciado- In Residence
Wednesday/Miércoles-14th ~ Deacon Joe Garza
8:30am Trilingual Rosary %// Q W . R La Parroquia de Cristo Nuestro Salvador te da la bienvenida |
) ) om Rndy E Deacon Louis Gallardo
Spm-8pm Desafio Wf v 5y f et para que descubras quién eres, sepas que perteneces d Dios | paacon Tom Conaitis
7pm-8pm Vietnamese Bible Study Please support the Por favor, apoye al

encuentres tu llamado. f
7pm Flowers for Mary Rosary y Our Stalt/Nuestro Personal

Life Center in Santa Ana Centro de Vida en Santa An

Thursday/Jueves-15th Gel your roses for Mom on Obtenga sus rosas para Mamd el Gidio xir Chua Kité Cuiu Thé chéio ming ban dén dé kham pha | PARISH DIRECTOR:
8:30am Trilingual Rosary o bén thén, dé biét minh thuéc vé Thién Chia va rdi nhan raon | LUIS A RAMIREZ

May 10™ & 1™
very Rose Saves a Life!

10 & 11 de mayo
;Cada Rosa Salva una Vida!

11:30am-1pm Al-Anon
6pm-7pm AA On the Way Home Mta.

COORDINATOR FAITH FORMATION:
ROSA RUIZ DE MAYORGA

goi clia chinh minh.

415202, I1T AVIN

6:30pm-8:15 Lectio Divi . L. .

7pm F;?;\Ners %Tl\/lircylgoszlrgo ‘Thank you for your kind support! * ;Gracias por su amable apoyo! Mass Schedule CONFIRMATION/YOUTH MINISTER:
HOSP RERGE MOTORAN " Horariode Misas 00/ L, o o anceLizaTIoN

Friday/Viernes-16th , \ e I :

8:300):71 Trilingual Rosary J ‘i =) Feast day May 10th Sdturdgy \/Igll/SGbOdO \/Igl'l(] AMARIANNA BUSA

6pm-7pm Holy Hour ] TR ~_, Born Joseph de Veuster in Tremelo, Belgium, on January 3, 1840, he 5:00 p.m. English COMMUNICATIONS COORDINATOR:

7pm Flowers for Mary Rosary 7:00 p.m. Espanol YAZMIN DE LA ISLA ABREU

7pm Young Adult Unity Night & : N  Hawaii to begin his ministry. In the face of the leprosy epidemic, the CATHOLIC DEAF COMMUNITY:
ALk Hawaiian government created a place of exile for patients in
Saturday/Sdbado-17th | 7 \'\5 Kalaupapa, on the island of Molokai. Moved by compassion and a A Sgndoy qus.es ;ﬁi?élﬁ%iiz:[CE STAFF:
8:30am Trilingual Rosary deep sense of Christ-like service, Father Damien volunteered to live among those Misas Dominicales: :
3:30pm-4:30pm Confessions suffering from the disease, offering not only pastoral care but dignity, comfort, and 8:30 am. Enqlish AILEEN BRICENO
6pm Rosario en Espariol hop':e.hl.-lec;:hoie to ;emfls\;r; ﬁesrsn;anently at Kalaupapa, serving there for sixteen years 10:30 a.m. Espariol ggyg:EbCéS?G\lF?AHEZ
until his death on Apri , . . )
12:00 p.m. ASL Hard of Hearing VICTORIA COLON

12:30 p.m. Vietnamese

AU high schoot feens welbome! 17008 ot adolescentes de socundaria bionyenisos!
SIUDY C AR, CArE 5:00 p.m. English

Exposition ol the
Blessed Sacrament
. . Exposicion del
Daily Masses (English) Santisimo Sacramento

Misas Diarias (Ingles) Every Friday/ Cada Viernes
8:00 am. Monday-Saturday 6pm-7pm

WEDNESDAY, MAY 21, 2025 B 6-7:30PM [ MERCOLES, 21DE MAYO DE 2025 J 6-7:30PM ) ﬁ

Come hang out, study, and
drink iced coffeel Bring a
friend, your favorite snack, &
your homework!

Meet at Con'Ference Room 2

iVen a pasar el rato, estudiando y
tomando café helado! iTrae un amigo,
tu bocadillo favorito, y tu tareadl
Reunirse en la sala de conferencias 2.

d431SVv3 40 AvdNNS H

SOLN3NT SONIXOHd | SLNINT DONINODLN

e . First Friday of the month First Friday of the month after
YOUNGAPSEN Hor |,nf(.)rmat|0n. 4 Primer vie?/nes del mes 8am Mass until 7pm
Para mas informacion N Spanish Mass
U N I T Y N I G H T Wedding , Baptism , Funerals or 7:00 p.m. Espanol
IMESSAGE // PRAISE // PRAYER MINISTRY o ; N S S/ N N ) ) ,
HABEMUS PAPAM JOIN US FOR AN ECUMENICAL NIGHT OF PRAllsE FOR ALL AnnOIHtlng CO“ PorISh Offlce COl/lfeSSIons” CoanSIones Prlmer Vlernes deSpueS de |O
N Bodas, Bautismos, Funerales o~ Saturday | 3:30 pm - 4:30 pm Misa de S8am hasta la Misa en

—_—

Uncion llame a la oficina parroquial English and Espariol espariol de las 7pm.

“THEY WERE ALL TOGETHER

IN ONE PLACE”
ACTS 2:1

o soop |

CHRIST OUR FOUNDATION ¢+ CHRIST OUR HOPE + CHRIST OUR SAVIOR




